o prestéhovani. Anna a Albert uzavfeli v ghettu
manzelstvi, coz dokladuji unikatni svatebni listiny.
Rada tiskopist, potvrzeni a povoleni vysvétluje je-
jich pracovni zafazeni: Albert pracoval v truhlarné,
Anna v kuchyni. Zvlast cenné je potvrzeni
o vyreklamovani z transportu na vychod, které
obéma zachranilo Zivot. Bohatd je i korespon-
dence s pfibuznymi a prateli. Oba manzelé si téz
uschovali povoleni k odjezdu z Terezina po jeho
osvobozeni véetné potvrzeni o bezinfekénosti.
Pani Kahnova-Beckovéa darovala muzeu i foto-
grafie vztahujici se k jejimu Zivotu tésné pfed
zafazenim do transportu z Brna. Pracovala jako
zdravotni sestra v détském Utulku pro Zidovské
uprchliky z Rakouska. Stejné zaméstnani ji
v terezinském ghettu dovedlo k seznameni
s budoucim manzelem, rakouskym lékafem.

Dal$im vyznamnym pfirGstkem je dar denicku
z Terezina od Zuzany Pickové provdané Justman,
Zijici dnes v USA. Zapisy z kvétna 1943 az ¢ervna
1945 vymluvné popisuji atmosféru ghetta o€ima
dospivajici divky, kterd se snazi pfes viechna
omezeni zit normalni Zivot. Popisuje svoje setkani
s Dr. Fleischmannem, starost o rodinné pfis-
lusniky, takfka formou fejetonu zpracovava
pfib&hy spojené s vydejem jidla. Tuzkou psany text
doprovazeji drobné obrazky. Notysek v zelené
vazbé je malého formatu 9 x 11 cm a obsahuje
20 popsanych folii.

. —

. Deniw

Uvodni strénka z deniku Zuzany Pickové provd. Justman.
Introductory page from the diary of Zuzana Justman (neé
Pickova).

Shirka kovii a trojrozmérnych predmétd

Cechy byvaly v minulosti skléfskou velmoci a
rozsahlé pouZiti tohoto materidlu mizeme sle-
dovat i v zidovském prostiedi. Zvlasté patrné je to
u luxusnéjsich vyrobkl z oblasti ndpojového skla,
které zde UspéSné nahrazovalo jinde pouzivané
drahé kovy. Na bfeznové aukci spole¢nosti
Meissner-Neumann se muzeu podafilo ziskat je-
den z téchto pfedmétd. Jde o kénickou, brousenou
a zlacenou karafu z Cirého skla z 2. poloviny
19. stoleti, ktera kdysi slouZila k pfechovavani vina
pro ritudini pripitek. PGvodné $lo zfejmé o napo-
jovou soupravu véetné sklenic, které se vSak
v tomto pfipadé nedochovaly. Viastni karafa je
kvalitnim sklafskym vyrobkem. Mnohem dlezitéj-
Si je v8ak jeji zlacena vyzdoba, tvofena dvéma
medailony. V jednom z medailond jsou inicialy
vlastnika psané latinkou, ve druhém Gtyffadkovy
hebrejsky napis ,Na zdravi R. Meira a jeho Zeny
Pesl, at Ziji*. Reprezentativni sklo s vlastnickymi
népisy se vyskytuje velmi vzécné a tento pfirdistek
vyznamné obohatil shirkovy fond muzea.

NOVE PUBLIKACE
Judaica Bohemiae XLIII (2007-2008)

Zidovské muzeum vydalo v anglicting dalsi
svazek védecké roCenky, jez se zaméfuje na
dgjiny a kulturu Zid v geskych zemich. Uspora-
dala ho pracovnice muzea Iveta Cermanova.
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Conditions in the ghetto are also documented by
a relocation record. Unique wedding papers show
that Anna and Albert got married in the ghetto,
while a number of forms, receipts and permits
point to their work assignments: Albert was
employed in a cabinet-maker's workshop, Anna
worked in the kitchen. Of particular value is the
confirmation of the removal of their names from
a transport list to the east, which saved both their
lives. There is also a wealth of correspondence
with relatives and friends. Anna and Albert also
retained their permits to leave Terezin after its
liberation, as well as their confirmation of
non-infection. Marianna Beckova also gave the
museum photographs relating to her life shortly
before her deportation from Brno. She worked as
a nurse in a children’s shelter for Jewish refugees
from Austria. She was also employed as a nurse in
the Terezin ghetto, which is how she met her future
husband, an Austrian doctor.

Another important donation is that of a diary
from Terezin by Zuzana Justman (neé Pickova),
now living in the USA. The diary entries from May
1943 to June 1945 eloquently describe the
atmosphere of the ghetto through the eyes of
an adolescent girl trying to live a normal life
despite all the restrictions. In her diary, she relates
her encounter with Dr. Fleischmann, expresses
her concerns for her family and conveys stories
connected with food distribution, almost in the
form of a feuilleton. Her pencil-written text
is accompanied by small pictures. The diary has
a green binding, measures 9 x 11 cm and contains
20 full pages.

The collection of metalworks and three-dimen-
sional artefacts

Bohemia used to be a power house in the
glass industry. The widespread use of glass can
also be traced in the local Jewish milieu. This is
particularly evident with luxury drinking glasses,
which successfully replaced the vessels made of
precious metals that were used elsewhere. The
Jewish Museum managed to acquire one of these
items at an auction held by Meissner-Neumann in
March - a conical, cut-glass and gilt carafe made
of pure glass, dating from the second half of the
19th century and formerly used for the ritual
toasting of wine. It was probably originally part of
a drinks set, although the other glasses have not
been preserved. The carafe is a high-quality glass
product. Much more important, however, is its gilt
decoration comprising two medallions, one
of which features the owner's initials written in
Roman characters, the other containing a four-line
Hebrew inscription, reading “To the health of
R. Meir and his wife Pesl, may they live.” Prestige
items made of glass with personalized inscriptions
are extremely rare. This acquisition has signifi-
cantly enriched the Museum'’s collection.

Karafa ziskana do muzejni sbirky, inv. €. 179.275.
Carafe acquired for the Museum’s collection, inv. no. 179.275.

Studie |. Cermanové predstavuje fungovani
a vykon hebrejské cenzury v Cechéch mezi lety
1781 a 1848. M. L. Miller ze Stfedoevropské uni-
verzity v Budapesti se na pfikladu moravského
zemského rabina Nechemiji Trebitsche zabyva krizi
rabinské autority na Moravé ve druhé tfetiné
19. stoleti. M. Weiglova pojednavd o vztahu
deskych a moravskych Zidi k desko-némeckému
narodnostnimu konfliktu v letech 1890-1910
a M. J. Wein z Hebrejské univerzity v Jeruzalémé
o0 sionismu v Ceskych zemich pfed rokem 1918.
V daldim textu se K. Habartovd z Univerzity
Pardubice zabyva zidovskymi uprchliky z Hali¢e
a Bukoviny ve vychodnich Cechach béhem
prvni svétové valky. Autory prispévki v rubrice
Zprédvy jsou pracovnici muzea: D. Polakovi¢
predstavuje historii a soucasny stav dokumentace
Starého zidovského hibitova v Praze a A. Putik
s D. Veselskou informuji o nalezu domnélého
pozistatku roucha Zidovského pseudomesia$e
Sabataje Cviho v Izmiru.

JUDAICA,
BOHEMIAE
XL

Titulni stranka rocenky Judaica Bohemiae XLIII (2007- 2008).
Title page of the Judaica Bohemiae XLIII (2007- 2008) journal.

VYZNAMNE NAVSTEVY
Duben

Ugastnici valného shromazdéni Evropské
rady Zidovskych obci.

Cerven
Klienti vyznamné aukéni siné Sotheby’s.

Klienti vyznamné aukéni siné Sotheby’s v restauratorské dilné
kova.

Clients of Sotheby’s auction house in the Metal Restauration
Studio.

NEW PUBLICATIONS
Judaica Bohemiae XLIII (2007- 2008)

The Jewish Museum in Prague has just
published another issue of its annual English-lan-
guage journal, which focuses on the history and
culture of Jews in Bohemia and Moravia. It was put
together by Iveta Cermanova, a member of the
Museum staff. I. Cermanovd’s paper deals with
Hebrew censorship in the Bohemian lands
between 1781 and 1848. Pointing to the example
of Nehemias Trebitsch as Chief Rabbi of Moravia,
M. L. Miller of the Central European University in
Budapest looks at the crisis of rabbinical authority
in Moravia in the second third of the 19th
century. M. Weiglova explores the relationship
of Bohemian and Moravian Jews towards the
Czech-German national conflict of 1890-1910.
M. J. Wein of the Hebrew University in Jerusalem
focuses on Zionism in the Bohemian lands before
1918. K. Habartova of the University of Pardubice
deals with the issue of Jewish refugees from
Galicia and Bukovina in East Bohemia during the
First World War. The journal’s reports are written
by members of the Museum staff: D. Polakovi¢
looks at the history and the current state of
documentation of the Old Jewish Cemetery
in Prague while A. Putik and D. Veselska provide
information on the finding of an alleged remnant
of the robe of the Jewish pseudo-Messiah
Sabbatai Zevi from Izmir.

PROMINENT VISITS
April

Participants of the General Assembly of the
European Council of Jewish Communities.

June
Clients of Sotheby’s auction house.
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NEZNAMY MICHEL FINGESTEN V GALERII
ROBERTA GUTTMANNA

V' muzejni Galerii Roberta Guttmanna byla
28. kvétna zahdjena nova vystava Nezndmy
Michel Fingesten. Obrazy, grafika, exlibris ze
sbirky Ernsta Deekena. Pfedstavuje grafické
a malifské dilo jednoho z nejznaméjsich berlin-
skych umélci mezivalené éry, ktery je dnes
téméf zapomenut. Vystava bude k vidéni do
konce srpna. Jeji kurdtor Arno Pafik ndm
odpovédél na nékolik otazek.

Slezsky rodak Michel Fingesten mél po-
zoruhodny osud. Mohl bys ho nékolika slovy
priblizit?

Fingestenova osobnost zlistava stale v mno-
hém obestiena tajemstvim. Fingesten se narodil
v roce 1884, patfil tedy k umélecké generaci, kterd
byla nejsilngji zasazena modernou. Skandaly,
protesty proti tradicim a dobrodruzné eskapady
k Zivotu této generace patfily. Fingesten v mladf
jezdil deset let po celém svété, protoze ho chtél
poznat z vlastni zkuSenosti. Byl to ¢lovék velmi
nezavisly, lidsk4 svoboda pro néj byla nejvyssi
hodnotou.

Z vernisaze vystavy v Galerii Roberta Guttmanna.
From the exhibition preview at the Robert Guttmann Gallery.
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THE UNKOWN MICHEL FINGESTEN IN THE
ROBERT GUTTMANN GALLERY

A new exhibition opened in the Robert
Guttmann Gallery on the 28th of May. Entitled
The Unknown Michel Fingesten. Paintings, Prints
and Ex Libris from the Ernst Deeken Collection,
this show features the work of one of the most
famous Berlin artists of the interwar years, now
almost forgotten. It will be on view until the end
of August. The curator Arno Pafik responds to a
few questions below.

The Silesian born Michel Fingesten had
a remarkable life. Can you tell us something
about it?

In many ways, Fingesten remains shrouded
in mystery. Born in 1884, he was part of an artis-
tic generation most heavily influenced by
modernism. These artists had their fair share
of scandals, adventurous escapades and pro-
tests against tradition. In his early years,
Fingesten roamed the world for ten years to
experience it for himself. He was a truly indepen-
dent person for whom human freedom was the
highest value.

Na vystavé je k vidéni pfedev§im vybér
z Fingestenovych exlibris. Pro¢ mu tato forma
byla blizka?

Fingesten vytvofil téméf 1000 exlibris, vice
nez kterykoli jiny umélec. Nikdy se v8ak nenechal
omezovat jejich velikosti nebo poslanim. Jako
jeden z prvnich umélct zadal vytvafet tzv. sbéra-
telskd exlibris, kde se s pouZitim do knihy jiz ani
nepocitd. Dobre znal literaturu i hudbu, na jejichz
zakladé si vytvarel vlastni symbolicky jazyk,
kterym se i na malé ploSe exlibris mohl dobfe
vyjadfit. V dobé krize se pravé exlibris staly také
nejjistéjSim zdrojem jeho nevelkych, ale pravidel-
nych pfijma.

Fingestenovy prace vznikaly jesté ve 30. letech
v Némecku. Jak se s nacismem Fingesten
ve své tvorbé vyrovnaval?

Jiz za prvni svétové valky protestoval proti
némeckému militarismu a nacionalismu. Ten ho
ale pronasledoval po cely Zzivot. Pfatelim do
celého svéta rozesilal az do svého zatéeni své
exlibris a novoroCenky, v nichz s vtipem zes-
méSoval nacistickou propagandu. V roce 1936
emigroval do Italie, kde vytvofil je$té na 500
grafickych listd a dva své nejvyznamnéjsi pro-
tivale¢né cykly Essai de Dance Macabre (1939)
a Kleine Randbemerkungen zum Thema Krieg
(1939/40). Nakonec byl v fijnu 1940 zatCen a
nasledujici tfi roky stravil v italskych internaénich
taborech. Kratce po osvobozeni zemrel 8. fijna
1943 na otravu po operaci.

MICHEL FINGESTEN

Titulni stranka doprovodného katalogu k vystavé Nezndmy
Michel Fingesten.
Title page of the exhibition catalogue.

CESTA ZIVOTA
RABI JEHUDA LIVA BEN BECALEL
1525(?)-1609

V roce 2009 uplyne 400 let od Umrti
prazského Maharala, véhlasného rabina Jehudy
Livy (Léwa) ben Becalela, jehoz nabozensky,
pedagogicky a filozoficky odkaz zlstava dodnes
7ivy a inspirujici. Zidovské muzeum v Praze
pfichazi pfi této pfilezitosti s ideou velké repre-
zentativni vystavy s nazvem Cesta Zivota.
Rabi Jehuda Liva ben Becalel 1525(?)-1609.
Ve spolupraci se Spravou Prazského hradu je
naplanovéana v Cisarské konirné od 31. ervence
do 8. listopadu 2009. Zastitu nad vystavou
prevzali prezident CR VAclav Klaus, ministr kultu-
ry CR Véclav Jehlicka a primétor hl. m. Prahy
Pavel Bém.

Zidovské muzeum jiz nyni k tomuto vyznam-
nému jubileu vydalo nasténny kalendaf na rok
5769/2009 s barevnymi kresbami amerického vyt-
varnika Marka Podwala, které se vztahuji k Zivotu
rabiho Léwa a legendam s nim spjatym. Hebrej-
sko-anglicky kalendai ma 16 listi pro mésice
od zafi 2008 do prosince 2009. Zahrnuje také
zidovské svatky, prehled tydennich Cteni z Tory
a struény Zivotopis rabiho Léwa. K vystavé jsme
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The exhibition focuses mainly on Fingesten’s
ex libris (bookplates). Why was he close to this
art form?

Fingesten made as many as 1,000 ex libris,
which is more than any other artist. However, he
was never limited by their small size or function.
He was one of the first artists to begin making
collectors’ ex libris that were not intended for use
in books. Based on a wide knowledge of literature
and music, he created his own symbolic language
with which he could express himself well in
ex libris, despite the small format. At the time
of crisis, ex libris provided him with the most
secure source of his meagre but regular income.

Fingesten continued to work in the 1930s. How
did Fingesten deal with Nazism in his work?
He was already protesting against German
militarism and nationalism during the First World
War. Until his arrest, he sent ex libris and New
Year cards — in which he wittily ridiculed Nazi
propaganda - to friends across the world. In 1936
he emigrated to ltaly, where he made another 500
prints and two of his most important anti-war
cycles — Essay on the Dance Macabre (1939) and
Small Marginal Notes on the Theme of War
(1939/40). After his arrest in October 1940, he
spent the next three years in Italian internment
camps. He died from a post-op wound infection
shortly after liberation on the 8th of October.

WAY OF LIFE
RABBI JUDAH LOEW BEN BEZALEL
(ca. 1525-1609)

Next year will be the 400th anniversary of the
death of the renowned rabbi Judah Liva (Loew)
ben Bezalel, known as the Prague Maharal. The
religious, pedagogical and philosophical legacy of
this scholar remains a lively inspiration to this day.
To mark this occasion, the Jewish Museum came
up with the idea of a major exhibition, Way of Life.
Rabbi Judah Loew ben Bezalel (ca. 1525-1609).
In association with the Prague Castle Administra-
tion, this will be held in the Imperial Stables from
the 31st of July to the 8th of November 2009. It will
be under the auspices of the President of the
Czech Republic Vaclav Klaus, the Czech Culture
Minister Véclav Jehlicka and the Mayor of Prague
Pavel Bém.
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Titulni stranka nasténného kalendare Marka Pod
Title page of Mark Podwal’s wall calendar.

The Jewish Museum has just published
a Hebrew/English wall calendar for the year
5769/2009 to mark this important anniversary.
This features colour illustrations relating to
the life and legends of Rabbi Loew drawn by
the US artist Mark Podwal. The 16-page calendar
spans the months from September 2008 to
December 2009 and also includes Jewish



rovnéZ pfipravili specialni webovou stranku
www.jewishmuseum.cz/cz/czmaharal.htm, kde
informujeme o prabéhu pfiprav vystavy.

VECERY VE SPANELSKE SYNAGOZE
Hebrejsky romantismus

Ve spolupraci s Francouzskym institutem
v Praze pfipravilo Zidovské muzeum 29. dubna
koncert pro ¢leny Zidovské obce v Praze, na némz
v podani francouzskych interprett Isabelle Durin
a Michaela Ertzscheida zaznéla dila M. Brucha,
G. Perlmana, J. Achrona, J. Williamse a E. Blocha.

Isabelle Durin a Michael Ertzscheid ve Spanélské synagoze.

Isabelle Durin and Michael Ertzscheid at the Spanish Synagogue.

Slavnostni vecer pfi pfilezitosti 60. vyro¢i
zaloZeni Stétu lzrael

Zidovské muzeum ve spolupraci s Federaci
7idovskych obci v CR pfipravily na 5. kvétna
slavnostni vecer k 60. vyro¢i zaloZeni Statu Izrael.
Na dvod promluvili velvyslanec Statu lzrael
v CR Jaakov Levy, pfedseda Federace zidov-
skych obci Jifi Daniek a feditel Zidovského
muzea v Praze Leo Pavlat. V programu zaz-
nély skladby zidovskych skladateld. Ukazky
z literarnich dél izraelskych autor( prednesli
herci Tana Fischerova a Alfred Strejcek.

Svétlo porozuméni

Prazskd konzervativni Zidovskd kongregace
Bejt Praha uspofadala 13. kvétna ve spolupraci
s Zidovskym muzeem v Praze a kostelem Svatého
ducha tfeti rocnik koncertu Svétlo porozumeni.
Koncert se konal v chramech dvou odli$nych
nabozenstvi stojicich v bezprostfedni blizkosti
na Starém Mésté — ve Spandlské synagoze
a v kostele Svatého ducha. Ty byly v minulosti
oddéleny zdi. Dnes soubézny koncert v obou
téchto domech modlitby symbolicky vyjadfuje
vzéjemné porozuméni, které kiestané a Zidé
po staletich postupné nachdzeji. Na koncerté
vystoupili vyznamni interpreti — B. Basikova,
Z. Bina, Varhan Orchestrovi¢ Bauer, N. Diamant,
Okamzity filmovy orchestr, M. Ambro§, Shira
u Tfila, Chramovy sbor Sv. ducha, Mikrochor
a détsky sbor Chorus Angelus.

Respect Festival

V rdmci Respect Festivalu 2008, ktery jiz
ponékolikaté nabidl prehlidku world music, se ve
Spanélské synagoze konal 30. ervna koncert
hudby Stfedniho vychodu. Izraelské Toy Vivo Duo
zahrdlo na citeru ganun, ktera ma v klasické
hudbé Stfedniho vychodu stejné dulezité
postaveni jako v Evropé klavir, a na celou plejadu
bicich nastrojli.

holidays, weekly Torah portions and a brief
biography of Rabbi Loew. A special website
(http://www.jewishmuseum.cz/en/amaharal.htm)
has been put together to keep you informed about
preparations for the exhibition.

EVENINGS AT THE SPANISH SYNAGOGUE
Hebrew Romanticism

In association with the French Institute in
Prague, the Jewish Museum prepared a concert
for members of Prague's Jewish community on the
29th of April. The renowned French musicians

Isabelle Durin and Michael Ertzscheid performed
works by M. Bruch, G. Perlman, J. Achron,
J. Williams and E. Bloch.

Special event for the 60th anniversary of the
State of Israel

The Jewish Museum in Prague and the
Federation of Jewish Communities in the Czech
Republic prepared a special event at the Spanish
Synagogue to mark the 60th anniversary of the
founding of the State of Israel on the 5th of May.
Opening speeches were made by the lIsraeli
Ambassador to the Czech Republic Yaakov Levy,
the Chairman of the Federation of Jewish
Communities Jifi Dani¢ek and the Jewish
Museum Director Leo Pavlat. Works by Jewish
composers were performed and excerpts from
literary works by Israeli authors were read by the
actors Tana Fischerova and Alfred Strejéek.

Ze slavnostniho vecera k 60. vyroci zaloZeni Statu Izrael. Velvys-
lanec Statu Izrael v CR Jaakov Levy.

From the special event for the 60th anniversary of the State of
Israel. The Israeli Ambassador to the Czech Republic Yaakov Levy.
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Light of Understanding

On the 13th of May, the third annual Light of
Understanding concert was held by the Prague-
based Conservative Jewish congregation Bejt

Okamyzity filmovy orchestr pfi koncerté Svétlo porozuméni ve Spanélské

synagoze.

Okamzity filmovy orchestr (The Immediate Film Orchestra) at the Light

of Understanding concert at the Spanish Synagogue.

NOVINKY ZE VZDELAVACIHO A KULTURNIHO
CENTRA V PRAZE A BRNE
Prerusena modlitba

Qd Unora do dubna byla v prazském Vzdéla-
vacim a kulturnim centru k vidéni vystava Sylvy
Chludilové Prerusena modlitba. Malitka bytostné
spjatd s zidovskou tématikou ve svych olejomal-
bach zachycuje ulicky a zakouti Zidovské Ctvrti
Mikulova i jeji obyvatele.

Devét zidovskych cest

Od 30. dubna do 12. ¢ervna vystavoval
v prostorach prazského VKC fotograf lvan Prokop.
Jeho snimky plvodné vznikaly jako ilustrace
k obrazovému prlvodci Jifiny Chrastilové Devét
Zidovskych cest — prochézky po pamatkach Cech,
Moravy a Slezska, kterou v letodnim roce vydalo
nakladatelstvi Paseka. Prlvodce mapuije prolinani
Zidovské a krestanské kultury na dzemi nasi
republiky. Vystava tvofila soucast Biendle
Kafka/Borges — Praha/Buenos Aires, které pofada
Spole¢nost Franze Kafky a Fundacion Interna-
cional Jorge Luis Borges.

Publikace k projektu Neztratit viru v ¢lovéka...
Vzdéldvaci a kulturni centrum vydalo pub-
likaci k projektu Neztratit viru v ¢lovéka... Protek-
tordt ocima Zidovskych déti. Je uréena pro
vyukové programy na zékladnich a stfednich
Skolach. Publikace vychazi ze stejnojmenné
putovni vystavy, ale oproti ni je v mnoha ohledech
roz§ifena: dava veétsi prostor vzpominkam déti,
SirSimu vykresleni historickych souvislosti a uda-
losti stejné jako vysvétleni fady pojml. Soucasti
publikace jsou téZ bohaté pfilohy véetné meto-
dickych materiald a pfedloh pracovnich listd.

Praha in co-operation with the Jewish
Museum and the Church of the Holy Spirit.
The concert took place in two adjoining
temples of two different faiths in Prague’s
Old Town that were once separated by a wall
— the Spanish Synagogue and the Church
of the Holy Spirit. This parallel concert in the
two houses of prayer symbolizes the mutual
understanding that has gradually developed
between Christians and Jews after many
centuries. Among the distinguished musi-
cians appearing in concert were B. Basi-
kova, Z. Bina, Varhan Orchestrovi¢ Bauer,
N. Diamant, Okamzity filmovy orchestr
(The Immediate Film Orchestra), M. Ambros,
Shira u Tfila, the Temple Choir of the Holy
Spirit, Mikrochor and the children’s choir
Chorus Angelus.

Respect Festival

As part of the 2008 Respect World Music
Festival, the Spanish Synagogue hosted a concert
of Middle East music on the 30th of June.
The Israeli group Toy Vivo Duo featured the ganun
- an instrument whose importance in the classical
music of the Middle East equals that of the
piano in Europe — and an array of percussion
instruments.

Koncert Toy Vivo Duo.
Toy Vivo Duo in concert.

Publikace Neztratit viru v ¢lovéka... Pi

déti.

NEWS FROM THE EDUCATION AND CULTURE
CENTRES IN PRAGUE AND BRNO
Interrupted Prayer

An exhibition of oil paintings by Sylva
Chludilova, Interrupted Prayer, was on view at
Prague’s Education and Culture Centre from
February until April. Closely linked with Jewish
themes, Chludilova’s works depict the corners
and nooks of the Jewish district of Mikulov, as well
as its residents.

Nine Jewish Walks

Works by the photographer Ivan Prokop were
on display at Prague’s Education and Culture
Centre from the 30th of April until the 12th of June.
These photographs were originally made as
illustrations for Jifina Chrastilovd’s guidebook
Nine Jewish Walks - Sight-seeing Walks in
Bohemia, Moravia and Silesia, which has been
published this year by Paseka. This book charts
the commingling of Jewish and Christian culture
in the Czech Republic. The exhibition was part
of the Kafka/Borges — Prague/Buenos Aires
Biennale, which is organized by the Franz Kafka
Society and La Fundacion Internacional Jorge
Luis Borges.

4t ocima Zidovskych

Book Don’t Lose Faith in Mankind... The Protectorate Through the
Eyes of Jewish Children.
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Vystava ...dokud ta jména jesté existuji v Brné

Od 1. do 19. dubna probéhla v Kfizové chod-
bé brnénské Nové radnice vystava japonského
umélce Kunito Nagaoky nazvana ...dokud ta jmé-
na jesté existuji. Viystavu usporadala brnénska
pobocka VKC spolu s Zidovskou obci Brno.
Nagaoko zde vystavil otisky nahrobk zidovského
hibitova v Safové, které vytvofil starou Einskou
metodou Taku-Hon.

Z vystavy Kunito Nagaoky v Brné.
From the Kunito Nagaoko exhibition.

Brnénska beseda s Olgou Sommerovou

V' brnénské pobocce Vzdélavaciho a kul-
turniho centra se 22. kvétna uskuteCnila beseda
s predni Ceskou filmovou dokumentaristkou
Olgou Sommerovou. Moderovani se ujala Erika
Bezdickova, jedna z postav jejiho posledniho
dokumentu o prezivSich Soa Sedm svétel.
K tomuto filmu Zidovské muzeum poskytlo Fadu
materiald z archivu oddéleni holocaustu.

Z besedy v Brné (zprava) Olga Sommerova, Erika Bezdickova

a Jana Silerovéa, olomoucka biskupka Cirkve Gesl

husitské.

Z Q&A in Brno: (from the right) Olga Sommerova, Erika Bezdickova
and Jana Silerova, the bishop of the Olomouc diocese of the

Czechoslovak Hussite Church.

JOM HA-SOA

PFi pfileZitosti Jom ha-80a, Dne vzpominky
na obéti nacistické genocidy Zidd, Ceska unie
zidovské mladeze, Nadaéni fond obétem
holocaustu a Institut Terezinskeé iniciativy pfipravi-
ly 15. dubna vzpominkovou akci na prazském
Namésti Miru. K tomuto vyro¢i se rovnéz vzta-
hovala tryzna, ktera se konala 30. dubna
v Pinkasové synagoze.

BAMBIRIADA

Zidovské muzeum v Praze se zuéastnilo
jubilejniho 10. roéniku Bambiriady, kterou od
25. do 28. kvétna organizovala Ceska rada déti
a mladeZe. Tato akce, konana letos v Praze na
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Publication for the project Don’t Lose Faith in
Mankind...

The Education and Culture Centre has
published a book for the project Don't Lose
Faith in Mankind... The Protectorate Through the
Eyes of Jewish Children. This is intended for
educational programmes at elementary and high
schools. It is based on a travelling exhibition of the
same name, which it expands upon in many
respects, providing greater scope for children’s
recollections and a broader description of histori-
cal contexts and events, as well as an explanation
of a number of terms. The book includes a range
of appendices with methodological materials and
worksheet models.

...as long as the names still exist - exhibition
in Brno

An exhibition of prints by the Japanese artist
Kunito Nagaoko, entitled ...as long as the names
still exist, was held in Brno’s New Town Hall
Cloister from the 1st to the 19th of April. This show
was organized by the Brno office of the Education
and Culture Centre in collaboration with the
Brno Jewish Community. On display were prints
of gravestones in the Safov Jewish Cemetery
that Nagaoko made using the old Chinese
technique of Taku-Hon.

Q&A with Olga Sommerova in Brno

A Q&A with the leading Czech documentary
filmmaker Olga Sommerové took place in the Brno
office of the Education and Culture Centre on the
22nd of May. It was moderated by Erika
Bezdickova, one of the characters in her last
documentary Seven Lights, which is about Shoah
survivors. The Jewish Museum provided this film
with a wealth of material from the archive of its
Holocaust department.

YOM HA-SHOAH

On the 15th of April, the Czech Union of
Jewish Youth, the Foundation for Holocaust
Victims and the Terezin Initiative Institute held
a memorial event at Namésti Miru (Peace Square)
in Prague to mark Yom Ha-Shoah (Holocaust
Memorial Day). A remembrance ceremony was
also held in the Pinkas Synagogue for this
anniversary on the 30th April.

BAMBIRIADA

The Jewish Museum took part in the 10th
annual Bambiridda — an event that provides
children with various leisure opportunities — which
was organized by the Czech Council of Children
and Youth. It was held in Prague on Stfe-
lecky (Shooters) and Détsky (Children’s) islands
and in the Andél district from the 25th to the
28th of May. As part of this event, the Jewish
Museum opened its doors to children for a sym-
bolic price.

THE DIARY OF PETR GINZ

As part of the Prague Fringe Festival, which
took place between the 26th and 30th of May,
Divadlo Na Pradle (Theatre at the Laundry)
featured a theatrical adaptation of the Diary
of Petr Ginz. This journal from the Holocaust
period is a record of the extraordinary personal
resistance and unique artistic talent of a Jewish
boy from Prague who perished in Auschwitz.
The theatre piece was adapted and directed
by Alex Went and performed by Shrewsbury
School. The Jewish Museum collaborated on this
extraordinary production.

Streleckém a Détském ostrové a na Andélu, nabizi
détem r0zné moznosti, jak travit volny ¢&as.
Zidovské muzeum v ramci Bambiriady détem
zpfistupnilo své objekty za symbolickou cenu.

DENIK PETRA GINZE

V réamci prazského Fringe festivalu, ktery
se konal od 26. do 30. kvétna, byla v Divadle
Na Pradle pfedstavena divadelni adaptace deniku
Petra Ginze, vydaného v Cechéch pod titulem
Denik mého bratra. Tyto zdznamy z doby holo-
caustu jsou svédectvim o jedineéném osobnim
vzdoru a vyjimeéném uméleckém talentu praz-
ského zidovského chlapce, ktery za valky za-
hynul. Autorem divadelni adaptace a rezisérem
pfedstaveni byl Alex Went. Hral divadelni soubor
8koly v britském Shrewsbury. Zidovské muzeum
na tomto neobyCejném predstaveni spolupraco-
valo.

PRAZSKA MUZEJNi NOC 2008

Jiz poétvrté se Zidovské muzeum v Praze
Ucastnilo festivalu pofadaného letos 14. ¢ervna
Narodnim muzeem, Dopravnim podnikem hl. més-
ta Prahy a Asociaci muzei a galerii CR. V ramci
Prazské muzejni noci zpfistupnilo navstévnikim
stalou expozici Zidovské tradice a zvyky v Klau-
sové synagoze a Obradni sini prazského Pohfeb-
niho bratrstva. Vstup byl zdarma a navstévnikim
byli po celou dobu k dispozici kvalifikovani pra-
vodci. Obéma objekty proSlo béhem kratké
doby na 6500 navstévniku.

NOVA VITRINA VE SPANELSKE SYNA-
GOZE

Na galerii Spanélské synagogy, kde je
umisténa Gast stalé expozice Déjiny Zidu
v Cechéch a na Moravé vénovana obdobi
druhé svétové valky, pfibyla v kvétnu nova
vitrina. Vénuje se tématu Ceskoslovenskych
Zida v boji proti nacismu a nézoré ukazu-
je, ze Eeskoslovensti Zidé tvofili vyznamnou
soucast Ceskoslovenské a evropské proti-
nacistické rezistence. Text i obrazovy
doprovodny materidl nové vitriny zpraco-
vala historicka Zlatica Zudova-LeSkova
z Historického Gstavu AV CR.

UPRAVY NA ZIZKOVSKEM HRBITOVE

Zidovské muzeum, jez ma ve spravé Zidovsky
hibitov ze 17. — 19. stoleti v Praze na Zizkové,
upravilo v kvétnu jeho dal$i ¢ast. V &asti hibitova,
ktera byla v minulosti zniCena pfi vystavbé tele-
vizni véZe, zlstala plocha uzivana dfive jako
détské hristé. Muzeum na tomto misté nechalo
odstranit 30 m® betonu a asfaltu. Nasledné sem
bylo navezeno 40 m® zahradni zeminy, ktera byla
oseta travou.

NOVE PRIRUSTKY
Oddéleni holocaustu

Oddéleni holocaustu ziskalo do svych sbirek
nékolik vyznamnych pFirGstkl. PozUstalost Alberta
Aschera a jeho Zeny Anny rozené Kahnové pfed-
stavuje nesmirné cenny soubor unikatnich mate-
ridld z terezinského ghetta z let 1942-1945. Dar
Marianny Beckové rozené Kahnové, sestry Anny,
zprostfedkoval ing. Jan Neubauer, pfedseda
dozor¢i rady muzea. Vyjimeénost tohoto celku
spo¢iva v rlznorodosti dokumentt, které mapuji
nejen pracovni, ale i soukromy Zivot vézAl
v Tereziné. O zafazeni do transportu vypovida
dochované transportni &islo a potvrzeni Zidovské
nabozenské obce v Brné o prevzeti zavazadel.
Podminky v ghettu dokumentuje i zéznam
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PRAGUE MUSEUM NIGHT 2008

On the 14th of June, the Jewish Museum
took part for the forth time in the Prague Museum
Night under the auspices of the National Museum,
the Prague Public Transit Co. Inc. and the Asso-
ciation of Museums and Galleries in the Czech
Republic. The Jewish Museum opened its doors
free of charge to its permanent exhibition Jewish
Customs and Traditions at the Klausen Syna-
gogue and the Prague Burial Society’s Ceremo-
nial Hall. Qualified guides were available to help
visitors get the most out of their visit. In the course
of the night, the two sites were visited by as many
as 6,500 people.

NEW DISPLAY CABINET IN THE SPANISH
SYNAGOGUE

In May, a new display cabinet was placed on
view in the Spanish Synagogue gallery, which
contains part of the permanent exhibition History
of the Jews in Bohemia and Moravia dealing with
the Second World War period. Focusing on
Czechoslovak Jews in combat against Nazism,
the cabinet graphically shows that Czechoslovak
Jews were an important part of the anti-Nazi
resistance movement. The text and accompanying
pictorial material for the new display were
prepared by Zlatica Zudova-LeSkova, a historian
at the History Institute of the Czech Academy
of Sciences.

Nova vitrina na galerii Spanélské synagogy.
New display cabinet in the Spanish Synagogue gallery.

ALTERATIONS IN THE ZIZKOV CEMETERY

In May, the Jewish Museum carried out
alterations in another section of the 17th-19th
century Jewish cemetery in the Zizkov district
of Prague (which it oversees). In the portion
of the cemetery that was destroyed in the past
during the construction of the Zizkov Television
Tower, the area had remained in use as a play-
ground. The museum removed 30m*® of concrete
and asphalt from this area and had 40 m*® of soil
brought in and sown with grass.

NEW ACQUISITIONS
Holocaust Department

There have recently been several important
acquisitions for the Jewish Museum’s Holocaust
Department. A major donation was that of the
private papers of Albert Ascher and his wife Anna
(neé Kahnova), which constitute an immensely
valuable set of unique material from the Terezin
ghetto, 1942-1945. This donation was made by
Marianna Beckova (neé Kahnova), the sister of
Anna, and was arranged by Jan Neubauer, the
chair of the Jewish Museum's supervisory board.
The uniqueness of this material consists in the
variety of the documents, which chart both the
working and private lives of prisoners in Terezin.
Evidence of inclusion in a transport list is provided
by an extant transport number and a luggage
receipt issued by the Brno Jewish Community.



